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'  W  2 ?  E s t tu d ó s ító já tó l  -
A pesti Dunakorzó szépítésének kér­

désével a fővárosi kertészet kiváló 
igazgatója, Morbitzer Dezső behatóan 
foglalkozott s az Országos Magyar 
Kertészeti Egyesület felkérésére

elkészítette a Dunakorzó kerté­
szeti rendezésének tervét.

rA z Est munkatársa felkereste Mor­
bitzer Dezsőt, aki tervezetéről a kö­
vetkezőket mondotta el:
~ — A  pesti Dunakorzó kertészeti rende­

zésére csak akkor kerülhet sor, h a  a  v i l ­
la m o s s ín e k e t  a  k o rzó  e lő t t i  v ia d u k t r ó l  e l­
tá v o l í t o t t á k  m á r . A  sínek között v irá g ­
ágyakat vagy pázsitot létesíteni nem lé- 
bét, m ert a betont m in te g y  fé lm é te r  m é ly ­
s é g ig  f e l  k e l le n e  tö r n i.

— A z elgondolásom az, hogy a korzón a 
kávéházak előtt

három-négy méter széles gyalogjáró
maradna csak meg, am ire  tűzbiztonsági 
szempontból volna szükség. Ezután a  m a i  
k e r í té s ig  g y e p s z ő n y e g  é s  v i r á g á g y a k  vol­
nának, a házak felőli oldalon díszfák. A  
tulajdonképeni korzó,

a sétányhely oda kerülne, ahol ma a 
villamossínek futnak.

Ennek a sétánynak a szélén k i s  p á lm a fá k  
d ís z í te n é k  a  k e r í té s t .

— Tervemen a Hangli-kioszk nem sze­
repel, hanem a Vigadó fron tja  szabadon 
á ll. A  Deák Ferenc ucea és a Vigadó ucca 
©lőtt a korzó felé

háromsoros fasor
lenne, amely a két ucca tá v la tá t elfedné 
a Duna felől. A  Hangli-kioszkot nagyon 
jó l el lehetne helyezni a Dunán egy ha­
talmas tutajon, a terasz előtt, amely a 
Vigadó té r meghosszabbítása volna s 
ilyen módon

a tér egészen a Dunáig nyúlna ki.
A z autóforgalm at az alsó rakparton e te­
rasz a la tt bonyolíthatnák le.

Elmondotta még, hogy véleménye 
szerint a pesti Dunakorzó rendezésé­
hez feltétlenül szükséges a hajóó11 
mások épületeinek eltávolítása. \ b 
ra a kérdésünkre, hogy míg ej  ̂
nagyszabású terv megvalósulhat, ] 
lyen módon lehetne már most vi 
gossá tenni a Dunakorzót, a köv 
kezőket mondotta a Kertészeti In V 
zet igazgatója:

— Szép volna, ha a D u n a -k o rzó  h á z a in -  
a b la k a i t  1

muskátlival i
r a k n á k  te le . P illanatny ilag  ez lehet a. 
egyetlen díszítés. Szó lehetne még arról 
is, hogy a  k á v é h á z a k  te r a s z a i t  p á lm á k k a l  
díszítsék, azonban a főváros pénzhiány 
m iatt külfö ldről nem hozathat pálm ákat, 
te n y é s z te n i  p e d ig  a z  i t t e n i  é g h a j la t  a la tt  
nem tudunk.

M orb itzer igazgatónak a Duna-korzó 
kertészeti rendezéséről szóló tervezetét k i­
á llít já k  az Országos M agyar Kertészeti 
Egyesület május 3 -ik i jubileum i k iá llítá ­
sán.

M i az oka, hogy m íg a budai parton h a ­
ta lm a s  v a d g e s z te n y e fá k  árnyékolják be a 
sétányt, a pesti oldalon mindössze néhány  
e lc s e n e v é s ze s e d e tt , h i t v á n y ,  s z in te  lo m b ta ­
la n  a k á c fa  lé z e n g ?  És semmi v irá g  sehol! 
A  két Dunahíd közötti szállodáknak s az 
i t t  sorakozó egy-két magánjpalotának

minden ablakát virágokkal kellene 
telerakni.

V irág , v irá g  kell hogy legyen minden 
emeleten, minden ablakban. És v ir á g o s  
k o s a r a k k a l k e lle n e  te le a g g a tn i  m in d e n  
lá m p a o sz lo p o t. A rró l nem is szólók, hogy 
a korzót sü r g ő se n  k i  k e lle n e  s z é le s í te n i  és  
v ir á g á g y a k k a l  e l lá tn i .  A  kávébázaknaik is 
csak úgy adják a járdafoglalási engedélyt, 
ha fe lv ir á g o z z á k  a  te r a s z t .  Képzelje el, 
m ilyen színes, ragyogó és nevető arca 
volna m ár ilymódon is a Dunakorzójuk-

ma!k! M ég arra  sem hivatkozhatnak, hogy 
nincsen pénzük, mert

a virággal való feldíszítés alig okozna 
valamilyen költséget.

— H allom , hogy a Vigadó előtti kis ker­
tet is k i a k a rják  pusztítani, hogy valam i 
autobuszállomást létesíthessenek a helyén. 
K in e k  a  fe jé b e n  s z ü le te t t  m e g  ez  a b a rb á r  
g o n d o la t? Nagyon szép ez a kis kert, csak 
a  fá k a t  k e lle n e  jo b b a n  g o n d o zn i, a h itv á ­
nyakat k ipusztítani és helyükbe másokat 
ültetn i. H a  pedig helyet kérnek az auto- 
caroknak, holmi pályaudvar félét, hát h e ­
ly e z z é k  a V ö r ö s m a r ty  té r r e  . . .«

Leírtam , am it a v ilág lá to tt öreg angol 
ú r mondott, hátha ezzel is szolgálatot te­
hetek annak az eléggé nem m éltányolható  
akciónak, am it A z  E s t  a Dunakorzó meg­
szépítése érdekében olyan nagy lelkesedés­
sel m egindított. S z. B .

J E

Angol kritika és tanács
A » S z ín e s ítik  a  k o rzó t«  c ím ű  c ik ­

k ü n k h ö z  m a  ú g y n e v e ze tt »e r e d e t i  
h e l y s z í n i d  h o z z á s z ó l á s t  k a p tu n k  o l­
v a s ó in k  k ö réb ő l. A z  e re d e tis é g e t b i­
z o n y ít ja , h o g y  a le v e le t az e g y ik  
d u m a p a rti k á v é h á z  é t la p já n a k  a  h á ­
tá r a  í r tá k .  ím e :

— M i hibát ta lá lnak a Dunakorzón a 
külföldiek? — Az egyik korzókávéház k e rt­
jében id ő s  a n g o l h á za s p á r ra l  ismerkedtem  
meg. Miközben csodálattal szemlélték a 
szemük elé táru ló  gyönyörű panorámát, 
szószerint ezeket mondta az öreg angol:

— M i, angolok, u ta z ó  n é p  v a g y u n k .  Én

magam, m int üzletember, manchesteri tex­
tilgyáros, m in t vadász és tu rista  m e g fo r ­
d u lta m  a v i lá g  m in d e n  ré s zé b e n . Az önök 
fővárosába im m ár ötödször látogatok el. 
Budapest tündéri szépsége m indig nagy 
hatással vo lt rám és ez a hatás m in d e n  
a lk a lo m m a l fo k o z ó d o tt .  Csak egyet nem 
értek: m ié r t  ta r t já k

ezt a páratlan szépségű korzót

i ly e n  e lh a n y a g o l t  á l la p o tb a n ? M indenütt 
a világon azt tennék az önök helyében, 
hogy re n d e s  ú t  S zé li fá k a t  ültetnének ide.
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